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Battery

Bateria

Disposal Requirements [For European Union (EU) only]

The battery supplied with the controller is marked with this symbol.

This means that the battery shall not be mixed with unsorted household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol, this chemical symbol means that

the battery contains a heavy metal above a certain concentration.

Possible chemical symbols are:

u Pb: lead (>0,004%)

B Hg: mercury (>0,0005%)
Waste batteries must be treated at a specialized treatment facility for re-use. By ensuring correct
disposal, you will help to prevent potential negative consequences for the environment and human
health. Please contact your local authority for more information

Requisitos para la eliminacion [En el caso de la Unién Europea (EU)]
Las baterias suministradas con el controlador estan marcadas con este simbolo.
Esto significa que las baterias no se deben mezclar con los desechos del hogar no
clasificados.
Si un simbolo quimico esta impreso abajo del simbolo, este simbolo quimico significa
que la bateria contiene un metal pesado sobre una cierta concentracion
Estos son los posibles simbolos quimicos:
 Pb: plomo (>0,004%)
 Hg: mercurio (>0,0005%)
Las baterias gastadas deben ser tratadas en una instalacion de tratamiento especializada para
volver a usarlas Al asegurar la eliminacion correcta de estas baterias, ayudar a evitar
para el ambiente y la salud humana. Comuniquese con su

negat
Cutoridad local para obiener maa iformadon.

Pile Bartapen

Instructions d’éliminati [Pour I'Union é (EV) YTUNu3aumA oTXoA0B [Ans Esponeiickoro Cotosa (EU) Tonbko]
Les piles fournies avec e contrdleur sont marquées de ce symbole. Ha 6atapew, KOTOpble BXOAT B KOMIMNEKT NOCTABKM KOHTPONNEPa, HAHECEH AaHHbII
I signifie que la pile doit étre élimi des ordures mé non triées. onmeon

Sii un symbole chimique est imprimé sous ce symbole, il signifie que la pile contient

un métal lourd au-dela d'une certaine concentration.

Symboles chimiques possibles:

| Pb: plomb (>0,004%)

 Hg: mercure (>0,0005%)
Les piles usagées doivent étre traitées par une usine de traitement spécialisée dans le recyclage.
A travers une mise au rebut correcte, vous contribuez a éviter les conséquences potentiellement
néfastes pour l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter votre autorité locale pour
plus dinformations.

Batterie

; peto Henb3s BMecTe ¢
6bITOBBIMY OTXORAMM.
ECIIM HILKS CUMBONA HAHECEH 3HAK XMMUIECKOTD AMIEMEHTA, OH 03HAYAET, YTO B
Garapee TAKeNbIe MeTanbl i KOHLIEHTpaLWM.
BCTpeNaloUMecn XuMMIeckime aHakm
m Pb: ceuHew (>0,004%)
W Hg: pryTs (>0,0005%)
Gatapen fomKHb! Ha
npennpmwm anA nx Obecneums y Bbl
nomoxere anA i Cpenbl
v 3poposbA nioaeit. AnA i W B
MeCTHbIE OpraHb! BNacTy.

Pil

zur [Fur die Union (EU) nur]
Die mit dem Steuergerat mitglieferten Batterien sind mit diesem Symbol
gekennzeichnet.

Das bedeutet, dass die Batterie nichtim unsortierten Hausmill entsorgt werden darf.
Befindet sich unter dem Symbol ein chemisches Symbol, so bedeutet dieses
chemische Symbol, dass die Batterie Schwermetall oberhalb einer bestimmten
Konzentrationsgrenze enthalt.

Magliche Symbole fiir Chemikalien:

B Pb: Blei (>0,004%)

™ Hg: Quecksilber (>0,0005%)

Leere Batterien werden in einer speziellen Aufbereitungsaniage verarbeitet. Mit einer korrekten
Entsorgung helfen Sie, maglichen negativen Folgen fir die Umwelt und d

Bertaraf gereksinimleri  [sadece Avrupa Biriigi EU) icin]
Kumandayla birlikte verilen piller bu sembolle igaretlenmistir.
Bu, pilin ev atigi olarak gerektigi anlamina gelir
Semboliin altinda bir kimyasal sembol varsa, bu kimyasal sembol pilin belili bir
konsantrasyonun (istiinde agir bir metal igerdigi anlamina gelir.
Olas kimyasal semboller sunlardir:
W Pb: kursun (>% 0,004)
W Hg: civa (>% 0,0005)

AU pillr yeniden kullanim igin ozl birislen tesisinde slemden gegirimelcir. Dogru atimasini
saglayarak gevre ve insan sagligi i olasi olumsuz yardime
Daha fazla bilgi icin litfen yerel makamlarla temasa geginiz.

vorzubeugen. Fragen Sie Ihre Behérde vor Ort nach weiteren Informationen.

Batteria

Istruzioni per lo smaltimento [Per dellUnione europea (EU) solo]
Le batterie fornite con il comando a distanza sono contrassegnate da questo simbolo.
Gio vuol dire che la batteria non deve essere mischiata nei rifiuti domestici non
separati.
Se un simbolo chimico & stampato sotto allimmagine, esso vuol dire che le batterie
contengono un metallo pesante che supera una determinata concentrazione.
1 simboli chimici possibili sono
= Pb: piombo (>0,004%)
= Hg: mercurio (>0,0005%)
I rifiuti costituiti da batterie devono essere portati presso strutture di trattamento specializzate
adibite al loro riutilizzo. Adottando la corretta procedura di smaltimento, contribuirete ad evitare
effetti negativi potenziali sull ambiente e sulla salute umana. Per maggiori informazioni, rivolgersi
allautorita locale.




SEQUENTIAL CONTROLLER for PACKAGED AIR CONDITIONER
(PAC) / CONTROLEUR SEQUENTIEL pour CLIMATISEUR /
FOLGESTEUERUNG fiir VERPACKTE KLIMAANLAGE /REGOLATORE
SEQUENZIALE per CONDIZIONATORI ASSEMBLATI (PAC) /
REGULADOR SECUENCIAL para ACONDICIONADOR DE AIRE
EMBALADO(PAC)/ YCTPOUCTBO LIMKNOBOIrO YNPABJIEHMA ana
KOMBUHUPOBAHHOIO KOHOAMLUMOHEPA (KK) / ODA TiPi KLIMA
(OTK) iCiN ARDISK KUMANDA

DISPLAY / AFFICHAGE / ANZEIGE / DISPLAY /
INDICACION / OVUCTINEWN / EKRAN




: Time display

: Error indication

: Compressor running display (up to 4 compressors)

. Key lock display

: Heater display (up to 2 heaters)

: Energy saving mode display

: Compressor defrost cycle display (up to 4 compressors)
: Operation mode display

: Temperature set display

TIOTMMUOUOm>

Operating Guide

ON/OFF key

Press once to start the air conditioning unit.

Press again to stop the unit.

The operation lamp next to the key lights up and goes off respectively when the unit
is running or not running.

Caution : Inthe case when the ON/OFF key is pressed immediately after the operation
is stopped, the unit will not restart until 3 minutes later to protect the compressor.

NN
—

2.2 Selecting Operation Mode
Press the MODE key to select the type of operating mode. Consecutive press of the
key switches the operation over “COOL”, “HEAT”, “AUTO” and “FAN".

2.3 SAVE Mode
Press the SAVE key to select the energy saving function. This option is only available
for “COOL", “HEAT” and “AUTO” modes.

2.4 Auxiliary Electric Heater
If the “HEAT” mode provides insufficient heating to a room even at the highest
temperature setting (30°C), press the HEATER key to activate the auxiliary electric
heater. For models with two heaters, consecutive press of the key allows the
selection of one or both heaters active.

2.5 Temperature Setting
To set the desired room temperature, press @ or @ to increase or decrease
the set temperature in the range of 16°C to 30°C.

Press both @ and @ simultaneously to toggle between °C and °F setting.

2.6 Time Setting
Real time Clock
Press the CLOCK key once to activate set clock mode.
Press again to disable set clock mode.
Under set clock mode, the time of the present day can be set by pressing the
respective MINUTE, HOUR and DAY key.

7-days timer

Press the ON TIMER key to activate auto-ON timer mode. Under this mode, press
the respective MINUTE, HOUR and DAY key to select the time of the week when the
air-conditioning unit is to automatically start running. Press the ON TIMER key again
to save the setting.

ENGLISH

Original Instruction



Press the OFF TIMER key to activate auto-OFF timer mode. Under this mode, press
the respective MINUTE, HOUR and DAY key to select the time of the week when the
air-conditioning unit is to automatically start running. Press the ON TIMER key again
to save the setting.

Then to activate the 7-days timer, press and hold the TIMER ACTIVE key until the
word “TIMER ACTIVE” appears on the LCD screen. Repeat the same step to disable
the 7-days timer.

2.7 Other Function
Key Lock
Press the MINUTE key 3 times consecutively to activate the key lock. A “KEY LOCK”
symbol will appear on the LCD screen. At this point, only the ON/OFF key is valid.
To disable the key lock, again press the MINUTE key 3 times consecutively.

Test run
Press the TEST key 2 times consecutively to test run the unit.
3. Error Code
When the system is on and an error occurs, the ON/OFF LED on the LCD panel will
blink and an error code is shown. When the system is off and there is a thermistor

error, the ON/OFF LED is off but the error code is still displayed. Each error code
represents different message as below:

EO1 | Require manual reset E19 | Indoor coil sensor 4 short

E02 | Compressor 1 high temperature (overload) E20 | Indoor coil sensor 1 open

E21 | Indoor coil sensor 2 open

(
E03 | Compressor 2 high temperature (overloa
(

d)
E04 | Compressor 3 high temperature (overload) E22 | Indoor coil sensor 3 open
)

E05 | Compressor 4 high temperature (overload E23 | Indoor coil sensor 4 open

E06 | Compressor 1 high pressure trip / contact open E24 | Outdoor coil sensor 1 short

EO07 | Compressor 2 high pressure trip / contact open E25 | Outdoor coil sensor 2 short

E08 | Compressor 3 high pressure trip / contact open E26 | Outdoor coil sensor 3 short

E09 | Compressor 4 high pressure trip / contact open E27 | Outdoor coil sensor 4 short

E10 | Compressor 1 trip / low R-22 / outdoor abnormal | E28 | Outdoor coil sensor 1 open

E11 | Compressor 2 trip / low R-22 / outdoor abnormal | E29 | Outdoor coil sensor 2 open

E12 | Compressor 3 trip / low R-22 / outdoor abnormal | E30 | Outdoor coil sensor 3 open

E13 | Compressor 4 trip / low R-22 / outdoor abnormal | E31 | Outdoor coil sensor 4 open

E14 | Room sensor short E32 | Compressor 1 de-ice
E15 | Room sensor open E33 | Compressor 2 de-ice
E16 | Indoor coil sensor 1 short E34 | Compressor 3 de-ice
E17 | Indoor coil sensor 2 short E35 | Compressor 4 de-ice

E18 | Indoor coil sensor 3 short




4. Installation Of LCD Remote Controller

4.1 Accessories
The following accessories are included together with this manual. If any part is
missing, contact your dealer immediately.

O]
&)
®

Remote controller
Wooden screw 4.1 x 16 (2 pieces)
Instruction manual

4.2 Step-by-step Guide
i)

Lower slot for N
opening LCD casing -

First, open up the casing of the LCD remote controller into its top and bottom
case using a screwdriver. To do this, insert the screwdriver into the lower slot
and slide it in the outward direction.

Fix the bottom case onto the wall with the 2 wooden screws provided. Then,
insert the 4 connecting wires (from the main board) through the slot on the lower
center of the case as shown below.

Connect one end in each of the 4 wires to the terminal block behind the top case
as illustrated. The wire that goes into the “GND” terminal at the top case must be
connected at the other end to the “GND” terminal at the main board. The same
goes for the “+5V”, “B” and “A” connection.

Fasten back the top and bottom case into place. Hook the two upper claws into
their respective slots and snap the lower part shut.

LCD Remote ,/ N
(Top case) / GND \
! +5V !
\ B 1
\ A /

. N
Connection at .
main board RN

LT TN s
GND
+5V
B 1
1
A Connection
wires
Connection behind
top case LCD Remote

(Bottom case)
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In the event that there is any conflict in the interpretation of this manual and any translation of the same in any language,
the English version of this manual shall prevail.

The manufacturer reserves the right to revise any of the specification and design contain herein at any time without prior
notification.

En cas de désaccord sur I’interprétation de ce manuel ou une de ses traductions, la version anglaise fera autorité.

Le fabriquant se réserve le droit de modifier a tout moment et sans préavis la conception et les caractéristiques techniques
des appareils présentés dans ce manuel.

Im Falle einer widerspriichlichen Auslegung der vorliegenden Anleitung bzw. einer ihrer Ubersetzungen gilt die Ausfiihrung
in Englisch.

Anderungen von Design und technischen Merkmalen der in dieser Anleitung beschriebenen Gerite bleiben dem Hersteller
jederzeit vorbehalten.

Nel caso ci fossero conflitti nell’interpretazione di questo manuale o delle sue stesse traduzioni in altre lingue, la versione
in lingua inglese prevale.

11 fabbricante mantiene il diritto di cambiare qualsiasi specificazione e disegno contenuti qui senza precedente notifica.
En caso de conflicto en la interpretacion de este manual, y en su traduccién a cualquier idioma, prevalecerd la version
inglesa.

El fabricante se reserva el derecho a modificar cualquiera de las especificaciones y disefios contenidos en el presente
manual en cualquier momento y sin notificacién previa.

B cnyyae npoTuBopeuna nepeBoaa 4aHHOTO PyKOBOACTBA C APYrMMU NEPeBOAAMU OAHOTO U TOFO Xe TeKCTa,
AHIMUACKUIA BApUaHT paccmMaTpnBaeTCA Kak NpUOpUTETHbIN.

3aBoAa-M3roToBUTENb OCTABAET 3a coboW npaBo NSMEHATb XapakKTepUCTUKN N KOHCTPYKLUIO B noboe BpemMA
6e3 npenBapuTesibHOro yseaomMmneHua.

Bu kilavuzun anlasiimasinda bir catisma oldugunda ve farkli dillerdeki tercimeler farklilk gosterdiginde, bu kilavuzun
ingilizce stirima Ustlin tutulacaktir.

Uretici burada bulunan herhangi teknik ézellikleri ve tasarimlari herhangi bir zamanda ve énceden haber vermeden
degistirme hakkini sakl tutar.

DAIKIN EUROPE N.V. Importer for Tirkey:
Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, DAIKIN ISITMA VE SOGUTMA SISTEMLERI
Belgium SANAYITICARET A.S.

Hurriyet Mah. E-5 Yan Yol Uzeri No:57/2

DAIKIN MCQUAY MIDDLE EAST FZE 34876 Kartal — istanbul Tiirkiye
P.O.Box 18674, Galleries 4, 11th Floor,
Downtown Jebel Ali, Dubai, UAE.
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